
Do you need a quote? 
Do you need more information? 
Do you need any advice? 

Please contact us!

Contact: Elisabeth BOURGUE

WWW.NEXTRAD.FR

74 rue Villon
69008 LYON • FRANCE

NEXTRAD, 
la traduction en bonne intelligenceLa traduction en bonne intelligence

ENGLISH, FRENCH, GERMAN, SPANISH, ITALIAN, DUTCH,  
AND OTHER EUROPEAN AND WORLD LANGUAGES

Tel. +33 (0)6 32 38 82 51
Fax +33 (0)9 72 39 29 09



LEGAL TRANSLATIONS

In addition to their linguistic skills, our legal 
translators have a thorough knowledge of the 
French legal system and of legal systems in other 
countries (specialist translators, lawyer-translators, 
court-certified translators). Our translations are 
ready for immediate use by legal professionals.

Summons · Submissions · Statements of case · Expert 
reports · Minutes · Court rulings · Arbitral awards · Deeds 
and instruments · Birth, death and marriage certificates.

Contracts and Agreements · Articles of Association ·  
Terms and Conditions of Business · Shareholders’ 
Agreements · EULAs, etc.

BUSINESS, TECHNICAL SALES, 
MARKETING & ADVERTISING 
TRANSLATIONS

Product brochures · Market research · Press packs · Sales 
presentations.

Business letters · Quotes · Invoices, etc.

Whatever your area of business, be it wall panels, 
shoes, screws or cosmetics, make sure you entrust 
your translations to specialists who are familiar 
with your products and processes and who speak 
the same language as you do, so that you get 
your message across to your target customers as 
effectively as possible.

SCIENTIFIC AND TECHNICAL 
TRANSLATIONS

Patents · Opposition cases · Tenders · Specifications ·  
User guides and assembly instructions · Quality manuals  ·  
Product information sheets.

Medical translations · Scientific papers · Insurance 
reports, etc.

Who better than an engineer-translator or a translator 
specialising in your particular field to translate your 
technical documents? Nextrad is able to provide 
the requisite combination of linguistic skills and 
scientific rigour.

EDITORIAL TRANSLATIONS

Corporate and official documents · Company magazines ·  
In-house newspapers · Websites · Newsletters · Tourist 
guides and brochures, etc.

These too call for accuracy and a rigorous approach 
to terminology, but the quality of the copywriting is 
the differentiating factor. At Nextrad, we understand 
the specifics of your publications and pay particularly 
careful attention to the style of writing adopted.

YOU WANT: 

EXPERTISE

EFFICIENCY

BESPOKE SOLUTIONS

HIGH PROFESSIONAL STANDARDS

QUALITY MANAGEMENT

EXACTING STANDARDS

NEXTRAD’S HALLMARKS

WE PROVIDE:

Intellectual curiosity and rigour
An understanding of your needs
The satisfaction of a job well done

20 years’ experience 
Highly specialised 

or dual background translators 
Eagle-eyed attention to detail

Quick and free quotes
Fast turnaround times
A customer-focused approach

Confidentiality
Mother-tongue translators
Deadlines met

Multilingual projects
Multi-speciality texts

Appropriate rendering for the 
target audience or market

A rigorous selection process  
for translators
All translations proofread
Meticulous presentation 

Precise terminology
High editorial standards

Consistent use of vocabulary

La traduction en bonne intelligence

La traduction en bonne intelligence

Focus on your core business.
Let us	 do the translating.

Translations ready for immediate use
Effective communications

Enhanced credibility

Use specialist translators who understand 
the ins and outs of your documentation 
and your multi-lingual communications.


